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内容概要

　　《西班牙文学名著：爱情牢房》是曾出任佩尼亚菲耶尔地方长官兼大法官的——西班牙作者迭戈
·德·圣佩德罗的两部重要文学作品之一，书中描写两个青年男女的感情矛盾冲突。
男主人公雷列亚诺是西班牙一个普普通通伯爵的儿子，对马其顿国王的女儿劳列欧拉“一见钟情”，
并深深地陷入了他自己编织的单相思情网之中。
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有关作者迭戈·德·圣佩德罗的生平资料甚少，而且至今对其所知的一些资料又多来源于间接的历史
文献。
据推测，他约生于1437年，卒于约1498年。
从他所担任过的一些职务来看，他曾获得过学士学位；先在卡拉特拉瓦城防司令官堂佩德罗·吉隆手
下效力，随后在这位司令的儿子堂阿隆索·特列斯·吉隆和堂胡安·特列斯·吉隆两位伯爵那里供职
，前后长达二十九年之久。
1459年，出任佩尼亚菲耶尔地方长官兼大法官。
据他墓碑上铭文记载，他曾是国王咨询机构的法官。
他有两部重要文学作品，即小说《爱情牢房》和小说《阿纳尔特和路森达的爱情故事》。
《爱情牢房》1492年第一次出版。
作品描写两个青年男女的感情矛盾冲突。
男主人公雷列亚诺是西班牙一个普普通通伯爵的儿子，对马其顿国王的女儿劳列欧拉“一见钟情”，
并深深地陷入了他自己编织的单相思情网之中。
小说中的主要人物，除了男女主人公外，还有“作者”，他是讲故事的人，一方面在故事情节中起着
承前启后的作用，另一方面对发生的事件和书中出场人物做些交待和评述。
雷列亚诺为了爱而被关押在爱情牢房里：一座哥特式建筑。
哥特式建筑的特点是，从垂直角度来看，高大，顶尖；从水平角度来看，有的房间恰似大教堂的大殿
，有的则又像小教堂，二者是那样深远，酷似死胡同。
作者把雷列亚诺安排在重要的牢房里，这里寓意他的爱情处境是上天无路，入地无门。
《阿纳尔特和路森达的爱情故事及训诫》1491年第一次出版。
小说描写男主人公阿纳尔特和女主人公路森达的爱情故事。
同《爱情牢房》一样，男主人公阿纳尔特出身普通市民之家，对爱情十分痴情，忠贞不贰；而女主人
公路森达出身贵族，生相貌美。
阿纳尔特参加路森达父亲的葬礼。
在葬礼上，他见到了路森达，并且对她也是一见钟情。
从那一天起，他想尽一切办法联系她、见到她，但都被路森达婉言拒绝。
阿纳尔特痛苦至极，离家出走，在路森达为他“准备的悲凉房子里”度过余生。
路森达的丈夫在决斗中死在阿纳尔特手下后，路森达孀居。
小说除了起着“引子”和“结尾”的作用外，通篇都以阿纳尔特对作者、妹妹等的讲述和给路森达写
信搭建起故事的框架。
结构严谨，情节曲折，语言洗练。
阅读这两部小说，可以真切地了解中世纪西班牙的社会面貌和风土人情。
这两部小说都富有哲理性，规劝人们如何对待爱情、追求爱情。
但那都是作者的个人见解，且是“古人”的看法。
生活在二十一世纪的人们恐怕不能生仿照搬。
小说结尾具有象征意义。
小说用西班牙古文写就，给翻译带来许多困难。
译文定有不妥之处，请读者指正。
译者2007年10月
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章节摘录

我说了，我的训诫的第三部分是劝告，劝告被男人追求的女人要救助这个男人，不过，在阐述有关道
理之前，各位女士，我希望他诚心诚意地了解你们、追求你们，之后才来帮助你们，对你们提出劝告
；但愿那个男人真心追求你们，这样我就可以放心地对你们提出劝告了。
不过，由于我希望纠正你们的错误行为、解救你们的痛苦灵魂，我要竭尽全力向你们完好地讲出我的
看法。
让我们开始吧，仅仅为了你们灵魂的健康，也要救助你们给其造成痛苦的男人，因为你们给他们造成
痛苦，便筑就了四大罪状。
高傲是第一大罪状，原因是这样的：当你们看到你们的美貌和高雅可以保护死者、杀死活者，可以使
健康的人生病、病者恢复健康，就以为做上帝做的事了，也便触怒了上帝，从而犯了罪。
你们在吝啬方面的罪状也不轻，你们把追求你们的男人的自由、意志、记忆和心都收走了，并且保存
在你们那薄情的脑海里，那个人不死绝不归还；剥夺了他的自由、意志、记忆和心，同时剥夺了他的
生命。
第二大罪状是你们在气恼方面也是有罪的，因为钟爱你们的男人总是跟在你们身后，有时免不了让你
们生气，你们厌烦他们的甜言蜜语、死死追求，便用气恼报复。
第三大罪状是懒惰，你们不能否认不犯这种罪恶。
承受痛苦折磨的男人无论怎样给你们写信、同你们讲话、打发人捎话，你们的嘴巴和舌头是那样懒惰
说什么都不活动一下，给他们一个像样的回答。
如果这还不足以使成为爱情俘虏的男人得到解救的话，起码不致于损害他们的名誉吧。
如果了解情况的人说你们以剥夺生命来奖赏他们的追求，你们有何看法?野狮呀，毒蛇呀，把它们打死
是正当行为。
可是，各位女士，看在上帝的面上，还是让每个人使用自己的手段吧，而你们的手段是爱、典雅、解
救和安慰。
说到这里，我对我给予你们的劝告还没有讲清楚，这是我的严重过错，因为你们不是无名的女人。
各位女士，你们承认追求你们的男人一个个服服帖帖，为了把自己完全交给你们而舍弃其所有，这怎
么不是件好事呢?他们一旦得到你们的认可就会欣喜若狂，不知道说什么好，不知道如何作答，不知道
往哪儿走，不知道从哪儿来，语无伦次，甚至都不会走路了；他们走进教堂，来到祭坛旁，询问是否
有弥撒可做；吃完饭站起身子时，询问是否到了用餐时问。
不知多少次他们发生这样的事情，当用手从盘子取了饭菜送到嘴边时停留很长时间，不知道是谁在吃
饭，是他们还是盘子。
睡觉时，他们问是不是天亮了；起床时，他们问是不是天黑了。
各位女士，你们如果不能确切了解这些情况，就无法摘掉头上的错误帽子，灵魂处在痛苦之中；要知
道他们是以生命为代价想从你们那里得到一点儿希望呀。
追求你们的男人看不到解救的办法，便双眼滚动着泪珠，脸色蜡黄，嘴巴干裂，舌头说不出话；他们
不能用别的东西，而是眼泪把你们枯黄部位变得青绿。
在我处在痛苦之中时，你们为什么拒绝给予我希望得到的，并且应该得到的奖赏?各位女士，你们会说
：头脑简单的说教者，你没看见我们如果不犯错误是无法排解他们的痛苦的?对于这个问题，我的回答
是，你们的辩解并不令我满意，因为一个礼貌的追求者，如果不能奢求其他恩典的话，只想从女友那
里得到这样的东西：了解他的痛苦，不是粗鲁待他而是好脸相迎。
这样，他们的痛苦减轻了，你们就会因为善良而受到称颂，不会因为错误在身受到责难。
所以，你们如果想了解善和爱的例子，这里有一个：在巴比伦住着两位绅士，其中一位有个儿子，名
字叫皮利摩斯；另一位有个女儿，名字叫提斯帕。
他们经常见面，交谈中互相产生了好感，随着时间地推移，成为志同道和的一对恋人，他们决定一天
夜里出走，为的是形影不离、心心相印。
下了决心以后，他们商定：第一个出走的人要在城外国王尼诺墓旁的清泉等候另外一个人。
提斯帕情火中烧，走得很急，先于皮利斯摩到达清泉。
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她正在盼望情人早些到来时，从身边林子冲出一头母狮，母狮全身血迹，张牙舞爪。
提斯帕恐惧万分，立即钻进上面提到的那座坟墓里。
她是那样恐慌，身上的披风掉在地上。
那头母狮在泉边喝足了水，直奔披风，把它撕得粉碎，当然哕，披风上染上了母狮身上的血迹。
之后，那头母狮又跑回山上。
不幸的皮利摩斯赶到时，发现情人披风是那个样子，便怀疑提斯帕被野兽吃掉。
皮利摩斯十分难过，边哭边哀叹自己命苦。
他认为自己的怀疑是对的，于是拔出一把刀剌入胸部。
孤身一人的提斯帕听不到母狮的吼叫，便从藏身的地方钻出来，想看看她的皮利摩斯是否到了。
她跑到一棵桑树下，摔了一跤，受了点儿伤；她发现皮利摩斯已经没了生命气息。
这是怎么回事呀，她把他原来朝地的脸翻转过来，吻了好几次他那已经凉冷的双唇，泪水和他的血迹
混作一团，这样说道：“我的皮利摩斯，把脸转过来，看看你的提斯帕。
你对大地之爱不能比对我的爱多吗。
活着时我爱你，我也有勇气陪着你一块儿死去，你死了，我要跟你死去。
”她说完这话，把皮利摩斯胸部的刀抽出来，一边刺进自己胸部，一边紧紧抱着情人。
他们两个人就这样死去了。
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